
 

Introductory Notes  
 

New Frontiers of Research on Chinua Achebe's Works 
and Literary Achievements 
 
So much has been written on Chinua Achebe, the most famous African writer. 

Of course in the light of such an intimidating volume of research and writings 

on Achebe and his works, one may begin to feel that there is hardly anything 

new that can be said or written about him or his literary works. As an 

Achebean scholar, I am aware of such a feeling. However, my many years of 

research on Achebe's works have brought my attention to so many unexplored 

areas in the study of the works of this literary icon. It is my intention to point 

out such 'virgin forests' of research as we reflect on the literary achievements 

of Achebe.  

 

New areas of research must help us to have a clearer picture of Chinua Achebe. 

Of course a lot has been written on the different levels of influences on him 

which wriggled their way into his works. But there are still so many other 

influences that are yet to be unearthed. 

 

In order to get better pictures of the man called Chinua Achebe and his works 

we need to take our research missiles to the following battle fields: 

 

Achebe's Letters and Personal Notes 

It is important to have a collection of Achebe's letters and personal notes. 

These will certainly yield a lot of information that will not only lead to 

understanding him better but also reveal various ideas which he dropped into 

the big bags of his narrative works. This is certainly not going to be an easy 

thing to do. There is also the issue of fake letters and notes parading 

themselves as products of Achebe. But we will able to separate the sheep from 

the goat with the latest modern tools for authentication of documents. 

Shakespearian scholars have also been battling with issues of fake documents, 

but using modern tools of analysis and verification has helped them a great 

deal in removing a lot of garbage from the literary basket of William 

Shakespeare. 

 

Achebe's Epistemic Space 

Another area of research is finding out what Achebe read in his lifetime. The 

question will be: what did he read? What did he know? This will lead to a 

reconstruction of Achebe's library. We need to do what Swift scholars have 



 

done at the University of Muenster. At the University of Muenster in 

Germany there is the Centre for Swift Studies. The present head is Prof. 

Herman Real. What they have done in the Centre is a reconstruction of the 

library of Jonathan Swift, which includes all that Swift read in his lifetime. 

This is a very tough area of research. It will require documenting all the books 

in Achebe's library. It also requires getting every book, article or document 

that Achebe ever mentioned in his speeches or writings. It simply means 

having a full knowledge of Achebe's epistemic world. This is a lifelong study 

that will continuously yield new insights in understanding and interpreting 

Chinua Achebe. 

 

A Research on European Missionaries and Administrators in Nigeria  

A lot has been written on European missionaries and British administrators in 

Nigeria. But we need to explore new areas of their activities. There is no doubt 

that more historical documents in churches and in schools will throw more 

light on the works of Achebe.  

 

New Editions of Achebe's Novels 

Another area of research is different editions of Achebe's novels. A study of the 

editions to show their strengths and weaknesses in relation to the original 

manuscripts of the works will be a good area of research. 

 

Translations of Achebe's novels  

Achebe's novels, especially Things Fall Apart, have been translated into so 

many languages. Things Fall Apart has over fifty translations. A collection of 

all the translations will be a good start. A careful analysis of each translation 

with a view to revealing its strengths and weak points will be an interesting 

area of research. In my book Chinua Achebe's Trilogy: A Study in Bicultural 

Communication I presented the weaknesses which I discovered in the German 

translations of Things Fall Apart and also tried to explain the reasons for such 

errors of translations. A similar thing can be done in other translations. To do 

this will require bicultural scholars who have a good knowledge of the Igbo 

culture as well as the target culture of the translation.  

 

Movies on Achebe's Novels  

Another new frontier of research could be movies based on Achebe's novels. A 

comparison of the movies with the original text and with similar movies will 

reveal a lot.  

 



 

The Manuscripts  

New frontiers of research may lead us to the manuscripts of Achebe's novels. 

There is need to discover all the manuscripts in order to check and account for 

deviations in the different editions available in the bookshop and bookshelves. 

 

Finally, as we can see, there are so many unexplored areas of research in 

Achebe studies. It is important to wade into these unpolluted, virgin areas in 

order to gain fresh insights into the writings of one of the best writers of the 

African continent, Chinua Achebe. All the papers published in this volume are 

papers presented during the conference organized with the aim of inviting 

scholars to open their eyes to new areas of research. It is the hope of the 

editors that these papers will inspire literary scholars to move into new 

frontiers of research in our collective desire to understand both the man 

Chinua Achebe and his literary works.  
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